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ABSTRACT
The Diamond Sutra reveals the Buddhist scripture's idea of ‘leaving words and

talking’. Through literature analysis and philosophical comparisons, it points out that

words, as carriers of the Dharma, are not only tools for propagating the Dharma, but

also objects of obsession that need to be broken. Based on the Zhongguan school's

idea of ‘dependent origination and emptiness,’ the nature of words is explored as a

result of karmic harmony and is not real. The Tathāgatagarbha sūtras school advocates

the concepts of ‘being literal, using literal, and being free from literal’, and the

flexible use of literal means to achieve the realm of ‘Genuine Blank but Wondrous

Presence’. Zen advocates ‘no words’, but it is able to break down the logical

framework in an unconventional way and directly address the human heart. In the

Song Dynasty, Yongming Yanshou put forward the idea of ‘not abolishing words’,

pointing out the necessity of words as a ladder to enlightenment. The study concludes

that the emptiness of the Diamond Sutra and the practice of Zen together reveal that

words are both a tool for communication, a potential barrier to liberation, and an

expression of the true meaning of the Buddha's teachings. This study integrates

Buddhist doctrine and linguistic analysis to provide a new vision for the interpretation

of Buddhist scriptures.

Keywords: Diamond Sutra, empty, literature, words
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摘要
《金剛經》揭示了佛經中「離言說相」的思想。通過文獻分析與哲學比較，

指出文字作為佛法載體的——既是弘法不可或缺的工具，亦是需打破的執著對象。

基於中觀學派「緣起性空」思想，探討文字的本質是因緣和合而生，並非實有。

如來藏學派則主張「即文字相、用文字相、離文字相」，依文字靈活啟用繼而證

入「真空妙有」的境界。禪宗標榜「不立文字」，卻能用非常規方式打破邏輯框

架，直指人心；至宋代永明延壽提出「言為入道之階梯」，禪宗轉向「不廢文字」，

指出文字作為悟道階梯的必要性。研究最終指出，《金剛經》的空性思想與禪宗

實踐共同揭示：文字既是世人交流的工具，是解脫的潛在障礙，也是佛法真諦的

流露。本研究融合佛教義理與語言分析，為佛經詮釋提供新視角。

關鍵詞：金剛經、實相、文字相、言說相
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《金剛經》離文字言說相思想研究

壹、前言

一、研究背景

釋迦牟尼佛於菩提樹下開悟成佛，開示悟入佛之知見以教化眾生。其內容包

羅萬象，揭示宇宙人生的奧秘，指引眾生證得了脫生死之道。在佛教理論體系之

中，能夠將佛法按照時間、深淺、形式等進行歸類劃分，並且建立起完整的架構，

以天臺為尊。天臺智顗大師將佛說法的時間劃分為五個階段：如《大般涅槃經‧

聖行品》云：「譬如從牛出乳，從乳出酪，從酪出生酥，從生酥出熟酥，從熟酥

出醍醐，醍醐最上……佛亦如是，從佛出生十二部經，從十二部經出修多羅，從

修多羅出方等經，從方等經出般若波羅蜜，從般若波羅蜜出大涅槃，猶如醍醐。」

1簡單來說：第一華嚴時（如乳味），佛宣說自己所證悟的境界，並觀察對眾生

的影響；佛宣說華嚴時後的十二年之後進入阿含時（如酪味），因小乘根基的人

無法直接契入佛的境界，所以為小乘根基的人宣說《阿含經》，循循善誘，講「四

聖諦，十二因緣」度化聲聞、緣覺眾生。第三方等時（生酥味），所謂「方」是

指方便、廣大；「等」是平等。佛隨緣說法，由小入大，佛呵斥小乘讚歎大乘，

所以啟發小乘人對大乘的尊重與敬仰。第四般若時（熟酥味），此時佛打破大小

乘的執著，說諸法皆空，一切皆空，匯通大小乘之教義。般若經通過「蕩一切相，

遣一切執」的方式，來達到彰顯「性德」。第五法華涅槃時（醍醐味），佛於最

後八年間強調佛法圓融無礙。因為眾生善根、業障各不相同，所以才會靈活說法。

佛主講《妙法蓮華經》，最後一日一夜說《涅槃經》。經過前面四時，眾生根基

逐漸成熟，可以領受佛法真實義，證入佛之知見。佛只講真實法，唯一的佛乘，

講一切眾生都有智慧德相，皆可做佛。

佛所說的經典經過弟子集結，留下三藏十二部經，總稱《大藏經》（Tripiṭaka）。

其版本極其複雜，因不同地區、不同文字等因素，所以編纂而成的版本也大不相

同。按照語言體系劃分主要有五種：1、漢文版本包括《開寶藏》、《高麗藏》、

《永樂北藏》、《乾隆大藏經》、《大正新修大藏經》以及《中華大藏經》。2、

藏文版本分為《甘珠爾》與《丹珠爾》兩個部分，有那塘版、德格版、拉薩版等

不同版本。3、巴利文大藏經分為泰國版、緬甸版、斯里蘭卡版與羅馬字轉寫版。

1 〔晉〕曇無讖譯：《大般涅槃經》，收入《新修大正大藏經》第 12冊（東京：大藏出版株式

會社，1924-1934 年），頁 449。
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4、其他語種如西夏文、蒙古文、滿文、日文、韓文等。歷史上可考證，中國共

編錄收集佛教典籍 18次，高麗 3次，日本 8次。近代 1997年由北京中華書局出

版的《中華大藏經（漢文部分）·正編》全部 106冊。收集了經籍約 4,200餘種，

23,000餘卷，總字數約一億多字。佛不辭辛勞的教化眾生，根據不同基礎的眾生

說不同的法門，後世佛弟子又如此費時費力的整理佛陀的教誨。佛究竟講了什

麼？佛教的教義與這些語言文字又有什麼關係？根據《金剛經》的義理：「佛住

世四十九年未說一字。」佛說打破二元對立，不執著空，不執著於有，借用文字

作為媒介，宣揚佛法。本文以《金剛經》所涉及文字相為研究對象。通過對於文

本的分析和佛經典籍的引證，以求論證文字語言作為佛法載體的作用與本質，避

免對於佛法的誤解與執著。

二、前人研究綜述

《金剛經》作為大乘佛法的核心經典，其中離相思想，是歷來佛教界、哲學

界以及語言研究的重點研究對象。首先是傳統佛法的注釋，佛教史上有許多高僧

大德對《金剛經》「無所說」的義理都有闡發。僧肇大師用中觀的思想來詮釋般

若實相，他強調體用的緊密性，認為離文字相並不是否定現象，而是從現象中看

到空性。嘉祥吉藏著作的《金剛經疏》以三論宗的「二諦論」為框架，反對過分

追求離相而陷入空的執著。憨山德清的《金剛決疑》結合禪宗的實踐，將離文字

相與無住生心相結合。近現代集大成者江味農所著作的《金剛經講義》集各家之

長，從「信解行證」的角度詮釋《金剛經》，指導學人如何觀照念佛，如何在生

活中落實，其論述非常詳盡。日本學者鈴木大拙（D.T. Suzuki）在《禪與生活》

中解讀《金剛經》離言說文字相的特質，認為佛教思想超越了邏輯語言文字的限

制。其次，從語言哲學的角度，西方學者羅伯特·沙夫（Robert H. Sharf）將《金

剛經》「說無可說」的觀點與維特根斯坦「語言界限論」對比，指出二者皆試圖

通過語言揭示不可言說的領域。方東美通過中西互譯的方式彰顯《金剛經》的義

理，讓《金剛經》國際化，哲學化，現代化。德國哲學家 Günter Wohlfart 指出，

《金剛經》的「無說而說」與海德格爾提出的不可言說的「存在」有異曲同工之

處。傳統注釋最具權威性，也最為正統。始終以堅持以佛教本位立場為核心，側

重於實修，在義理闡述的同時也能與日常生活相互結合；而現代哲學通過中西文

化的比較與交流，建立起溝通橋樑。為深入語言解讀、跨文化翻譯提供了跟多的

可能性。《金剛經》對於空相的研究從傳統詮釋到現代哲學已經較為完備，但是

單論空相多少有些空洞，因為沒有例子作為參考會顯得抽象。所以本文聚焦於文

字相，以文字相來論佛教的空有思想。

貳、文字語言的本質與空性義理

一、文字不可執

https://zh.wikipedia.org/wiki/%E4%B8%AD%E5%8D%8E%E4%B9%A6%E5%B1%80%E6%9C%89%E9%99%90%E5%85%AC%E5%8F%B8
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在分析《金剛經》文字觀之前需先瞭解「空」這個思想概念的來源。其主要

涉及到《大智度論》、《中論》等經典；龍樹菩薩更是在佛教各個法門的理論基

礎之上提出「緣起性空」，這是指一切現象的存在都是由因緣和合而產生，他們

並不是獨立存在的，而是需要依託在其他事物上才能出現。所謂性空是指，現象

界的存在其本質是「空」的，等到因緣散去，特定的條件不具足的時候，該現象

就會消失。假合的事物會有消散的一天，但不代表一切都是不存在的，中觀所提

倡的「空」不是消極的、什麼都不存在的虛無，而是在「空」的概念裡面蘊含著

「不空」的概念。文字語言的出現與運用是弘揚佛法的必要工具，因為因緣的不

同，其所顯現的樣貌也有所不同，但文字的本生終歸是因緣和合而生，不可執有。

有朝一日文字語言也會因為各種原因而。緣起性空需要破除外在的對於文字的執

著——既需要通過文字來理解佛法，又需要捨棄文字證入空性，從而達到「空有

不二的境界」。僧肇在《不真空論》有較為詳細的描述：「然則萬物，果有其所

以不有，有其所以不無。有其所以不有，故雖有而非有，有其所以不無，故雖無

而非無。雖無而非無，無者不絕虛；雖有而非有，有者非真有。若有不即真，無

不夷跡，然則有無稱異，其致一也。」2簡單來說有和無的本質是一樣的。所謂

的有，其實並不存在；所謂的不存在，其實也存在。

另一派思想如來藏學派（Tathāgatagarbha），則更強調即文字相，用文字相，

離文字相。首先如來藏認為「一切眾生有如來藏……我以佛眼如實觀之。」3一

切眾生的佛性被煩惱所覆蓋，但是眾生之修行需要打破妄想執著。文字此時就是

最好的媒介，借用文字相來破包括文字相本身的一切相，使用文字破文字，其更

強調當下頓悟，引導眾生明心見性。這也正印證了佛法的空，並不是什麼都沒有

的空。而是「真空妙有」，這個概念概念最早出現於《般若波羅蜜多心經》：「色

即是空，空即是色」。此二者主張對於破文字相來說是相輔相成的，無論是中觀

派主張的「空」，還是如來藏學派主張的「佛性」都需要破相證入。待恢復如來

藏之後，明心見性之後，就會具有隨緣妙用的能力。佛法對於文字的使用並不排

斥，而是非常靈活的。不是將文字消滅，而是能夠使用文字，藉由文字相起作用。

所以說佛法的「空」不是消極的、沒有的空。而是在了知世間的虛假之後，不再

有妄想執著，沒有分別的空，用《金剛經》的原文來說就是要「無我相、人相、

眾生相、壽者相」。所謂「寂而常照，照而常寂」4，寂是指內心的狀態清淨、

2〔東晉〕僧肇譯：《肇論·不真空論》，收入《新修大正大藏經》第 45冊，頁 152-153。
3〔東晉〕佛陀跋陀羅譯：《大方等如來藏經》，收入《大正新修大藏經》第 16冊，頁 457。
4〔東晉〕玄奘譯：《般若波羅蜜多心經》，收入《大正新修大藏經》第 8冊，頁 849。

https://baike.baidu.com/item/%E5%83%A7%E8%82%87/0?fromModule=lemma_inlink
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慈悲，不受干擾；照是指起作用的時候沒有一絲毫分別執著，心中平等、無有高

下，在萬境交集的時候，心裡了了分明，能夠隨緣妙用。臥輪禪師曾做一個偈子：

「臥輪有伎倆，能斷百思想。對境心不起，菩提日日長。」5六祖聽到之後，認

為他修行方法有誤，因為佛法的修行是需要在境界中不斷的磨練，而不是逃避在

境界之外。照此以往只會作繭自縛，隨即六祖更做一偈來點醒臥輪：「慧能沒伎

倆。不斷百思想。對境心數起。菩提作麼長。」6正好對應《金剛經》「應無所

住而生其心」。7這正是印證了佛教的空是在相上不分別，重點在於在心裡不執

著，生其心還是很重要的，如果沒有思維言語，就和土木金石沒有什麼區別了。

熊十力在《佛家名相通釋》中提到：「空屬於大乘思想，起源於小乘。」8《中

阿含經》中有非常多的理論論述，如：「彼如是觀，知空、知無所有、知無慢、

知滅盡，彼觀此空、無所有、無慢、滅盡已，心不移動。」9知道了內外皆空的

道理，心就不容易妄動，趨向於平靜，得清淨住，不論是修行，與人相處，心裡

都會產生貪婪、憂傷，惡不善法的認識時就獲得了正知。有這樣的認識就能通達

空的境界，摒棄世間的慾望與染著。

龍樹菩薩在《大智度論·卷十九》中提出：「三界世間皆從和合生，和合生

者無有自性，無自性故是則為空，空故不可取，不可取相是涅槃。」10在《中觀

論·觀四諦品》中提出：「眾因緣生法，我說即是空，亦為是假名，亦是中道義。

未曾有一法，不從因緣生。是故一切法，無不是空者。」11龍樹菩薩認為現實世

界的根本是空的，世間的一切都是假的，只不過需要需要一個名字來命名。佛是

覺悟的人，他所講的相，是佛對整個世界的認識。但是人們還是需要認識這個世

界，需要建立溝通的渠道，所以才需要確立一個共識，在表達上達成一致，這是

文字的作用。《金剛經》中佛多次使用「是什麼，非什麼，是名什麼」的公式進

行回答，這種三段式的回答關鍵在於強調把事情講清楚，又能避免眾生在聽法的

因緣中產生執著。在破文字相的同時，也能破非法相，不執著思維意識之中這個

空相的概念，才能證得正真的空，有為法、無為法的執著統統都要破除。《中觀

論》：「涅槃與世間，無有少分別，世間與涅槃，亦無少分別。」12龍樹菩薩進

5〔唐〕惠能說，法海集：《六祖大師法寶壇經》，收入《大正新修大藏經》第 48冊，頁 358。
6〔唐〕惠能說，法海集：《六祖大師法寶壇經》，收入《大正新修大藏經》第 48冊，頁 358。
7〔東晉〕鳩摩羅什譯：《金剛般若波羅蜜經》，收入《大正新修大藏經》第 8冊），頁 749。
8 熊十力：《佛家名相通釋》（北京：商務印書館 1985年），頁 127。
9〔東晉〕僧伽提婆譯：《中阿含經》，收入《大正新修大藏經》第 1冊，頁 737。
10 龍樹造，鳩摩羅什譯：《大智度論》，收入《大正新修大藏經》第 25冊，頁 197。
11 龍樹造，鳩摩羅什譯：《中論》，收入《大正新修大藏經》第 30冊，頁 33。
12 龍樹造，鳩摩羅什譯：《中論》，收入《大正新修大藏經》第 30冊，頁 35。
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一步開解，世間與解脫是一樣的，這是明心見性之後的境界，對於普通人來說僅

僅是在道理上懂了，但是因為沒有親證，所以還有分別在。只有證得之後才能真

正沒有執著，而後隨緣妙用。佛一次次的提醒眾生要領悟真正的佛法，而不要執

著於名相的佛法，空相的佛法，要自在修行。

所以從究竟處來說佛是沒有說法的。根據唐朝窺基大師的《成唯識論述記》：

「謂佛昔修自利行時，發願利生，熏成種子，今由願力，能現化身。」13佛在因

地修行的時候發大菩提心，有度化一切眾生的願力在。一切眾生有覺性，都有離

苦得樂的心願，所以當眾生願力、善根、福德都成熟的時候，就會與佛度眾生的

本願相契合，這樣就會促使有佛陀說法，眾生聽法的種子影像顯現，這種影像也

並非實有，只存在於眾生心意識中的假像之中。從這個角度來說佛確實沒有說法，

我們也沒有聽佛說過法。

禪宗對於離文字言說相非常看重。六祖在勘驗神會的時候曾說：「我有一物，

無頭無尾，無名無字，無背無面，諸人還識否？」14神會回答：「這是我們本有

的清淨佛性。」結果被六祖呵斥了一頓：「我已對你說無名無字，你竟然還說是

自己的佛性？像你這樣，修來修去，不過成為一個知解宗徒而已！」就是執著名

相概念、依文解義的禪宗弟子。禪宗標榜「不立文字，直指人心，見性成佛。」

方符合佛的本懷。

古希臘哲學家，赫拉克利特（Heraclitus）認為：「萬事萬物都處於不斷變化

的過程之中，永遠在運動，沒有任何事物可以永恆不變。一切都存在，同時又不

存在，因為一切都在流動，都在不斷地變化，不斷地產生和消滅。」15同時提出：

「人不能兩次踏進同一條河流之中。」16赫拉克利特藉此點出他哲學的核心思想，

河水一直在流動，當人第二次踏入這條河的時候，這條河已經不是原來的那條河

了，他強調了事物會隨著時間變化的流動性。這一著名論斷深刻的表達了他的哲

學思想：「一切皆流，無物常住。」17維根斯坦（L﹒Wittgenstein）所說：「確實

有不可說的東西，它們顯示自己，它們是神秘的東西。」18這正與佛教的思想極

為相似。從佛教的角度出發，空性、佛性是沒有辦法用語言去形容的，但是佛性

又時時刻刻在作用。綜上所述，《金剛經》所傳達的核心智慧在於超越一切執著，

包括對語言、文字及概念的執著，進而引導眾生契入本性。

二、《金剛經》離言說相的詮釋

13〔唐〕窺基：《成唯識論述記》，收入《大正新修大藏經》第 43冊，頁 606。
14〔唐〕惠能說，法海集：《南宗頓教最上大乘摩訶般若波羅蜜經六祖惠能大師於韶州大梵寺施

法壇經》，收入《大正新修大藏經》第 48冊，頁 343。
15 赫拉克利特：《殘篇》（Diels-Kranz 22B12），汪子嵩等編，《古希臘哲學》（北京：人民出

版社，2014年）第 192頁。
16 赫拉克利特：《殘篇》（Diels-Kranz 22B12），汪子嵩等編，《古希臘哲學》，頁 192。
17 赫拉克利特：《殘篇》（Diels-Kranz 22B49a），汪子嵩等編，《古希臘哲學》，頁 195。
18 維特根斯坦：《邏輯哲學論》，賀紹甲譯，（北京：商務印書館，1996年），頁 104。
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《金剛經》整部經都是在圍繞般若「空」的思想在進行，主旨在於破相，破

見，希望眾生回歸到無住生心的境界，證得和佛一樣的涅槃。破相，破見只是證

涅槃的開始。首先，如來說法是離言說相而說的。根據昭明太子所劃分的《金剛

經》第二十一章為「說無所說」，經文如下：

「須菩提！汝勿謂如來作是念：我當有所說法。莫作是念，何以故？若人言

如來有所說法，即為謗佛，不能解我所說故。須菩提！說法者，無法可說，是名

說法。何以故？若人言如來有所說法，即為謗佛，不能解我所說故。」19

這裡佛告訴須菩提尊者，不可以認為如來有所說法，也不要有這樣的念頭。

如果有人認為如來有所說法，就等於在誹謗佛陀，不能明白佛法表達的核心含義。

如來證得本性空寂，真心之中一法不立。只有凡夫的妄想執著沒有斬斷，才會誤

認為有一個佛果能夠證得，成佛了有一個法需要說，如此則是把佛陀當做一般眾

生凡夫來看，這是對佛和佛法的曲解。

文中的「作是念」和「我當」是一種假設，借此強調佛沒有說法。這個地方

更改佛的稱呼，使用「如來」一詞而不用佛，這是從性德的角度來說。表示真如

自性本自清淨，沒有念頭，超越了分別執著。《金剛經》旨在引導眾生不執著，

不僅僅是對相的執著，更是包括了對無相的執著。若是執著於我有眾生可度，那

就著了我相、眾生相，這是凡夫的境界，與佛的本懷背道而馳；如果又執著於沒

有眾生可度，認為沒有佛道可以成，那就成了執著於空，只要還有執著在就不究

竟。在佛的境界裏面，上無佛道可成，下無眾生可度。既然佛沒有眾生可度，佛

證道之後為什麼不入涅槃，還要留在世間講經說法呢？《楞伽經》裡記載佛說：

「我從某夜得最正覺。乃至某夜入般涅槃。於其中間乃至不說一字。亦不已說當

說不說是佛說。」20這裡表明，佛雖然以語言文字教化眾生，但是從究竟處看，

從性體上看，佛沒有說法。如果執著於佛陀所說的「法」是固定的、真實的，則

是與佛的無念無執背道而馳。江味農說：「無法可說，意顯本無可說。何以本無

可說，以本來無法故。既本無法，那有可說。」21無法可說是因為般若實相是空

寂的，既然空寂，自然無法可說。但佛會隨著眾生的需要，根據眾生的根基而說

法，這是證明「佛無定法可說」；這時候佛說的法是假借文字的相用，既能顯示

出本性的作用，也能證明佛法非斷滅空，而是打破二元對立，彰顯了中道不二的

思想。若能超越文字、語言，從自性中契入佛法，就能真正理解佛經的智慧。經

文直接提到佛沒有「有所說法」的心念，以此強調佛的清淨自性。實際是在教導

菩薩學習如何「離念」與「離相」，達到無執著的境界。如《心經》所云：「無

智亦無得」22，即超越一切語言與邏輯的束縛。因此所說的法，因緣而異，沒有

一種法是普遍適用且永恆不變的。

19〔東晉〕鳩摩羅什譯：《金剛般若波羅蜜經》：收入《大正新修大藏經》第 8冊，頁 751。
20〔東晉〕求那跋陀羅譯：《楞伽阿跋多羅寶經》，收入《大正新修大藏經》第 16冊，頁 503。
21 江味農，釋淨空節錄：《金剛經講義節要》（臺北：華藏淨宗學會，2016年），頁 212。
22〔東晉〕玄奘譯：《般若波羅蜜多心經》，收入《大正新修大藏經》第 8冊，頁 849。
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「凡一切法，皆有差別之相。相是幻有，名是假名。」23語言是人為的，後

天給事物所賦予的代號，僅僅作為溝通時使用，而並非是這個物體的真實樣貌。

《金剛經》多次出現的公式，就是為了破除名相上的執著。佛希望眾生透過文字

的表像，能看到萬物的實相。《金剛經》：「凡所有相，皆是虛妄。」24就連佛

法本身都是假名，更何況是世間諸法。

「須菩提，佛說般若波羅蜜，則非般若波羅蜜……於意云何，如來有所說法

不？須菩提白佛言：世尊，如來無所說。」經文的核心在於破相顯體，揭示般若

智慧超越名字相。佛直言，即使是般若波羅蜜，亦是假名，如果執著為實有，則

背離了般若的本質；佛通過自問自答的方式，否定了說法的真實存在，佛所宣揚

的教理超越言說相、名字相、心緣相。經文又說：「若以色見我，以音聲求我，

是人行邪道，不能見如來。」25這段經文的核心在於破相、破執著，文字有形象，

屬於「色」的範疇，語言是聲音屬於「聲」的範疇。二者皆是現象界的存在，如

果認為如來，認為真實相是通過感官能夠溝通感應到的，那完全屬於心外求法，

背離了如來無所說的教義。

世親菩薩在《金剛經論》中提出：「應化非真佛，亦非說法者，說法不二取，

無說離言相。」26釋迦牟尼佛應化在世間的色身並非是佛的本體，不是真正意義

上的佛，而是佛運借用語言文字相隨機教化眾生。江味農居士認為：「法身無念

無說」27無念無說才是正說。因此見到佛的應化身並不能算是真正意義上見到佛，

聽了佛說法也並沒有真正聽到佛的聲音。也正如金剛經上講的「若以色見我，以

音聲求我，是人行邪道，不能見如來」28。因此能說法的佛，與佛所說的法，還

有聽法的我們都不應該執著。

從相上講，所謂三輪體空，施者（講法者）、受者（聽法者）和所布施之物

（所講的法）一切都是因緣而生，了不可的。佛沒有我執，也不會執著於自己說

的法與聽法的觀眾。人的色身本就是五蘊假合而成，其本質是無常無我，刹那生

滅，並非實有，沒有一個真實的「我」存在。「我」既是假，那麼由這個「我」

延伸出來的一切，包括「我」所說之法更是了不可的，當體即空的。其次，一切

皆空，「人我」本就了不可，這個「了不可的」也是了不可的的，如果又認為這

個「了不可的」是真實存在的，那就成了一種新的執著之中，那就如頭上按頭，

多此一舉。這個空也要空掉，不可以執著。其三、真空妙有，佛仍然在說法，這

正是證明佛說的空不是了不可的的空，而是在證悟「佛性」之後，以這個空為基

礎的發揮與衍生，所以他並不是空，也不是有。這個空超越了虛無，是可以起真

實作用的空，是「佛性」在起作用。以如來真心智慧隨順外界的環境，以善巧方

23 江味農著，釋淨空節錄：《金剛經講義節要》，頁 212。
24〔東晉〕鳩摩羅什譯：《金剛般若波羅蜜經》，收入《大正新修大藏經》第 8冊，頁 749。
25〔東晉〕鳩摩羅什譯：《金剛般若波羅蜜經》，收入《大正新修大藏經》第 8冊，頁 749。
26 世親造，菩提流支譯：《金剛般若波羅蜜經論》，收入《大正新修大藏經》頁 784。
27 江味農，釋淨空節錄：《金剛經講義節要》，頁 211。
28〔東晉〕鳩摩羅什譯：《金剛般若波羅蜜經》，收入《大正新修大藏經》第 8冊，頁 750。
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便講經說法。終日講經說法而不著說法相，是為不說而說。如來說法只是一種善

巧方便，旨在引導眾生契入自性。而我們要證悟的空性是超越言教、超越語言概

念的。佛在事相上確實會有說法的行為，但是在思想層面完全沒有說法的念頭。

佛應眾生之機，施設不同的法門，教導眾生離苦得樂之法，雖有說法，但其實是

屬於因緣和合的假像。佛法也是因緣所生，不可以執著。所以不可以認為，如來

有說法的念頭，如果認為「我當有所說法」那便是著了我相，完全不是佛的境界

了。真心（自性）是離念的，無我相、無人相、無眾生相、無壽者相。凡夫因妄

念執我，視佛如凡夫，是一種毀謗。

叄、文字語言的方便作用

一、如來方便說的文字智慧

《金剛經》中凡是提到「則非」兩個字的時候就說明不可以升起執著之心，

不要把他當成是真實事物，或者認為確有其事。只有離開幻象，迴光返照，才能

證「佛性」。經文中凡是提到「是名」的時候，就需要註意，經文的意思雖然是

指導眾生回歸自性，但同時又不可以破壞事物原有的名相。因為空性和事物所顯

現出的現象，二者是一體兩面的關係，二者相互依存，不可分離。比如水和波浪

的關係，水是本質，波浪是水的動態表現，二者是一不是二。《華嚴經》中更提

出「一即一切，一切即一」29的圓融，點明文字與空性有共同點。其意義在於打

破對立，一切現象的本質都是空的，但同時也可以說一切現象的本質都是「有」。

「事無理不成，理無事不顯。」從事情上能夠見到理，離開了事，也沒法證明理

的存在。佛強調「如來無所說法」，這種觀點旨在避免學佛的人對於語言文字產

生執著，落入新的窠臼之中。但是眾生是著相的，仍然不能認為如來真的沒有說

法；如果如來真的沒有說法，今日所聽聞的佛法又豈能完全忽視？如果佛真的什

麼都不講，佛也很難沒有辦法接引大眾，眾生也沒有辦法解脫。所謂：「佛法在

世間，不離世間法。」佛法的真諦需要通過語言和文字來傳達，儘管真如自性無

法用語言表達，但為了方便眾生理解，佛法還是需要藉由語言文字作為載體，來

宣說瞭解宇宙人生的真相。所以佛法裡面的許多大乘經典也會認為如來說法，是

假借文字相的方便說法。

《金剛經》正信希分第六中記載：「汝等比丘，知我說法如筏喻者，法尚應

舍，何況非法。」30佛陀告訴大眾，佛所說的法就像渡河的竹筏一樣。竹筏是幫

助眾生渡過生死此岸、駛向涅槃彼岸的工具，屬於方便手段，但不應該把竹筏認

為是涅槃。就好比坐船靠岸之後，自然下船就好了，不需要帶著船上岸。在《指

月錄》中，將經典比喻為「標月指」。佛告訴我們有月亮，文字如同指向月亮的

手指，重點在於順著指引看到月亮，而非執著於手指本身。蕭麗華的《從不立文

字到不離文字，唐代僧詩中的文字觀》認為：「法不離文字語言，佛法藉由音聲、

文字來傳達書寫一切法，藉由一音或一切音來瞭解一切法。」31固然一切文字、

29〔唐〕法藏：《華嚴經探玄記·卷一》，收入《大正新修大藏經》第 35冊，頁 123。
30〔東晉〕鳩摩羅什譯：《金剛般若波羅蜜經·正信稀有分第六》，《大正新修大藏經》第 8冊
31 蕭麗華：〈從不立文字到不離文字—唐代僧詩中的文字觀〉《漢學研究》 2010年，28卷，第
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一切音聲無法傳達所有的佛法，然而為了方便開示，仍然藉由一切文字一切音聲

來傳達。《究竟大悲經》卷三云：佛告水行天子數音天子曰：「一切言教心相是

本，一切文字身相是體。身相為實，尋教會理者，窮其心生住滅，名為尋教會理。

文字即解脫用者。諸根真照圓寂，寂照照寂，同塵無染，名為文字即解脫用。」

32文字雖然是世俗的工具，但其本質與解脫相通。通過文字的真照圓寂，可以達

到無染的解脫。《華嚴經》說:「菩薩住此地，得四無礙智……於一切法門辯才

無礙，隨眾生心悉令開解。」33菩薩為了利益眾生所以應善加學習世間技藝，包

括文筆讚詠、歌舞妓樂、戲笑談說，以詮釋佛法，為眾生開出一條方便法門。《金

剛經纂要刊定記》卷一：「般若即慧也，為顯此法故，遺言成教。教即文字。般

若即觀照、實相二般若也。今約佛論故，通法教俱名般若也。」34文字教法雖屬

世俗範疇，但因承載著般若真實智慧，所以也屬於「般若」之一，即「文字般若」。

般若有三重，一、文字般若：經典文字本身，如《金剛經》的經文；二、觀照般

若：通過文字修行產生的智慧，如依經修止觀；三、實相般若：超越文字所證的

終極真理。三者屬於遞進的關係，若無文字般若，觀照無從生起。關照則需要通

過文字入道，瞭解修行方法，破除執著，到最後離一切言說文字相，回歸實相。

這種詮釋將文字提升至智慧載體層面，既呼應《華嚴經》「法不離文字」的立場。

《維摩詰經·觀眾生品》提出兩個關鍵的點：「文字性離，無有文字，是則

解脫。」35又說：「言說文字皆解脫相。所以者何？解脫者不內、不外、不在兩

間，文字亦不內、不外、不在兩間，是故舍利弗，無離文字說解脫也。所以者何？

一切諸法是解脫相。」36經文以「性離」定義文字本質，揭示文字本無自性，文

字正因為性空，方能承載解脫功能。傳統觀點認為文字是外在的，是顯示真理的

工具。維摩詰的觀點認為，文字與解脫同屬法界緣起，本無內外之分。《維摩詰

經》打破「文字障礙論」，提出「文字即空性，空性即解脫」的連環等式，將文

字從「所破」轉化為「所顯」。《維摩詰經》徹底消解文字與解脫的對立，較之

《金剛經》「筏喻」的說法，更強調當下即是的圓頓。《維摩詰經》的啟示在於：

佛法的學習應回歸「即用即離」的中道，文字若粘著於心即成執著，若過而不留

便是解脫。但是初學者仍然需要藉由名相升起關照之念，這個階段需要長時間的

熏習，依金剛般若生起信心。明白說出來的言語並非言語，沒有真實義，從而而

離言說相，這就是最好的觀照修行。只要能夠不落於言詮、不迷於文字，便可藉

由文字而得道。這一立場繼承了禪宗「以心傳心，不立文字」的傳統，強調真如

二期。
32 蕭麗華：〈從不立文字到不離文字—唐代僧詩中的文字觀〉：《漢學研究》 2010年，28卷，

第二期。
33〔唐〕實叉難陀譯：《大方廣佛華嚴經》，收入《大正新修大藏經》第 10冊，頁 220。
34〔東晉〕子璇《金剛經纂要刊定記》：收入《大正新修大藏經》第 33冊，頁 175。
35〔東晉〕鳩摩羅什譯：《維摩詰所說經》，收入《大正新修大藏經》第 14冊，頁 540。
36〔東晉〕鳩摩羅什譯：《維摩詰所說經》，收入《大正新修大藏經》第 14冊，頁 548。
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自性超越語言桎梏。然而，隨著禪宗在中土的發展，完全脫離文字的修行方式逐

漸顯現局限性。至宋代永明延壽禪師時，明確提出「言為入道之階梯，教是辯證

之繩墨」37，標誌著禪宗對文字的態度從「不立」轉向「不廢」，形成特有的文

字運用邏輯。總的來說，應以真俗不二態度來看待文字。真諦層面，佛法離言絕

相，認為「如來無說」，這是破眾生對於文字的執著；從俗諦層面來說，也可以

認為文字是解脫的工具。禪宗從「不立」轉向「不廢」，以文字為入道階梯。

二、離言說相在禪宗中的應用

禪宗自從創立以來就提倡不執著文字言說，並且以超越語言文字的方式打破

後人對於語言文字的妄想分別。擺脫了世間思想的執著直指人心，以頓悟的方式

明心見性。禪宗以「不立文字」為宗旨，但是自唐宋以來，仍然離不開語言文字

的運用範疇。禪宗認為佛法的實相超越一切，其本質無法具體的說明，不能被局

限的定義在語言文字的概念之中。南嶽懷讓認為「說似一物即不中」，這是指「自

由自在，不存一物，卻又萬象宛然。」不知道該如何說明，如何描述；說自己是

什麼，或者說他不是什麼都是錯的，因為樣樣都是，但樣樣都不是。清涼文益禪

師提出「第一義不可說」的概念，文益禪師的弟子匯集他的法語成《語錄》，其

中記錄：「問如何是第一義，師回答：我向爾道的已是第二義。」38第一義不可

說，因為對於這個「無」什麼也不能說；也沒有辦法去下一個定義，如果將他定

義成為一個詞語，就成了一種枷鎖，與禪宗不立文字的教義相違背。梁武帝曾祈

請寶誌公禪師講《金剛經》，寶誌公禪師認為傅大士比他更擅長，就推薦了付大

士。付大士升座之後揮袖而去，寶誌禪師向武帝示意說：「大士講經竟。」傅大

士以鋒利的機鋒，以最簡單直節的方式直指人心，以最簡單的方式講了《金剛經》，

為了破除梁武帝的執著。由此也可知禪宗的「第一義」、中觀的「空」、如來藏

的「佛性」都是沒有辦法用語言來形容的。禪宗祖師往往會通過暗示的手段來傳

達「無言之言」，以心傳心將禪宗微妙的意義展示出來，實相只有通過領悟契入，

這並不是普通語言思維所能達到的。

語言文字是人為創造的產物，語言文字的是局限的、片面的、僵化、甚至是

扭曲的東西。不容易讓人把握實相本體，反而會障礙眾生開悟，但語言又是通俗

的，大眾化的，是所有群體共同遵守的普遍準則。證悟只憑個人感悟，悟道的瞬

間只屬於個人，同樣的語言並不能讓所有人都明心見性。比如慧可大師斷臂求法，

如六祖聽到「因無所住而生其心」，這種覺悟的突破必然超過語言的範疇，這他

37〔宋〕永明延壽：《萬善同歸集》，收入《大正新修大藏經》第 48冊，頁 987。
38〔宋〕釋文益：《金陵清涼院文益禪師語錄》，收入《大正新修大藏經》第 47，頁 589。
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們個人的悟處，並非是普遍性的。因此如果執著在文字語言之上，那如同是「以

指標月」陷入文字的謎團；只有超越文字，才能找到學人屬於自己的悟處，《大

珠慧海禪師語錄》記載：「青青翠竹，盡是真如。鬱鬱黃花，無非般若。」39法

身遍一切處，萬事萬物都可以讓人悟道，時時刻刻都可以見到諸法實相。

禪宗雖然提倡打破文字的桎梏，但卻非常擅長文字的使用。文字本生並無好

壞，重點在於不能有執著之心。為了打破文字的陷阱，超越語言的束縛，禪宗通

常會通過兩種方式來引導學人。第一：通過行為動作直接打破學人的慣性邏輯思

維，直接表示出「第一義」不可言說的道理。這種方式最早源於佛與迦葉尊者「拈

花微笑」的公案，不用言語，通過拈花與微笑來傳遞禪意。祖師大德的一切言語

行為都是為了啟發學生能夠親證，能夠自己領悟，而並非是記住文字名相。如「德

山棒，臨濟喝。」這是享譽禪宗兩位祖師的故事，他們通過棒打的方式、通過大

喝的方式，來截斷學人的意識流。在有一定的修行基礎之後，就可以打破學人的

慣性思維，以啟發他們悟入實相。也比如馬祖道一和百丈禪師「野鴨子」40的公

案，馬祖的問題是個雙關語。用眼睛向外看誰都知道是野鴨子，馬祖更傾向於是

問能看到野鴨子的是誰？有這個覺知的是誰？野鴨子是因為看到的人，心裡有覺

知才會呈現出來的，所以要向內看。當百丈禪師回答是飛過去的是野鴨子的時候，

被馬祖狠狠的扭了一下鼻子，在他吃痛的時候能夠迴光返照，自然能夠豁然開朗

了。俱胝禪師因「一指禪」而聞名，凡是有人請教，他都以一根手指示人。身邊

的小沙彌也學他以一指示人，俱胝揮刀切掉了他的手指。41通過打破沙彌的模仿，

啟發他真理是靈活的，不是一成不變的，要繞過名相形式的限制，跳脫出來，覺

察到名相形式背後想表達的含義，才符合佛的本懷。

第二：通過顛覆性的語言行為摧毀學人邏輯思維的框架，從而迫使其直面不

可言說的般若實相。比如通過荒謬的語言，回答毫不相關的問題，已達到出其不

意的效果。有人問云門禪師：「如何是超越佛祖之談？」回答：「糊餅。」問：

「如何是佛？」回答：「幹屎橛！」42云門禪師的回答不離生活，是想把學人從

天馬行空的妄想中拉回來，與其胡思亂想不如吃一張餅來的實在。真正的修行需

要打掉妄想執著，而不是沉溺在沒有意義的思考裡面。

還有通過不符合常理的行為，來打破學人的價值觀。其中最著名的故事是「南

泉斬貓」。43他本意是啟發眾人，但他的行為確確實實顛覆了傳統不殺生的概念，

或許執著善法亦是惡，一丁點善惡都不存於心才能照見諸法實相。趙州禪師聽了

南泉的故事之後，將鞋放在頭頂，是側面表示眾人因為一隻貓起了爭執，是顛倒

了的表現。也比如丹霞禪師燒木佛，旁人眼中這是對於佛的一種褻瀆，所以上前

制止他，丹霞禪師回答他在燒舍利子，旁人道：「木佛哪裡來的舍利？」丹霞回

39〔宋〕釋道原：《景德傳燈錄》，收入《大正新修大藏經》第 51冊，頁 437。
40〔宋〕釋普濟：《五燈會元》，收入《卍新纂續藏經》第 80冊，頁 75。
41〔宋〕釋道原：《景德傳燈錄》，收入《大正新修大藏經》第 51冊，頁 288。
42〔宋〕釋普濟：《五燈會元》，收入《卍新纂續藏經》第 80冊，頁 308。
43〔宋〕釋道原：《景德傳燈錄》，《大正新修大藏經》第 51冊，頁 257。



12

答：「既然是木頭又何須責備呢？」44丹霞禪師的行為看似是對佛的不尊敬，實

際上是慈悲的點化，目的是破除眾生的執著，破除對佛像物化的崇拜。禪宗善於

使用語言來否定語言的合法性。在建立溝通橋樑的同時，又完全摧毀這個橋樑。

這正是印證了禪宗「心相寂滅，言語道斷」45的思想。

禪宗的證悟確實需要通過離文字相，但是禪宗的弘揚與發展是離不開文字的。

浩如煙海的佛經都是通過文字記載得以延續。「以心傳心，不立文字」的定義並

不是否定文字的作用，也沒有辦法否定。而是所謂「依義不依語」，依佛教的教

義，而不是依文字的本身。即使是最早，佛將心法傳給迦葉尊者，仍然說了：「正

法眼藏……不立文字，教外別傳，囑咐摩訶迦葉。」46不立文字也好，不離文字

也好，都是方便於學人能夠打破執著，達到明心見性的境界。

44〔宋〕釋道原：《景德傳燈錄》，收入《大正新修大藏經》第 51冊，頁 309。
45〔宋〕永明延壽：《宗鏡錄》，收入《大正新修大藏經》第 48冊，頁 637。
46〔宋〕釋普濟：《五燈會元》，收入《卍新纂續藏經》第 80冊，頁 30。
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肆、結論
《金剛經》深刻揭示了佛教空性思想的核心，旨在打破學人的執著以證道。

佛法所傳達的般若實相超越了語言的局限，更加強調無說而說的智慧。通過對於

佛經的分析，以及哲學的思考，可以得知佛法的精髓雖然不在文字本身，但是卻

也離不開文字的輔助。語言文字作為溝通交流的媒介，學人不能執著與其表像，

不能執著於某一本經典，某一段話，而是需要感受到文字背後的真實意義，感受

佛菩薩、高僧大德想傳授的弦外之音。《金剛經》的主要功用是教人破除執著，

斬斷煩惱，從而達到實現心靈的解脫與覺悟。
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